I have painted the wall.
Have I painted the wall?
What have I painted?
…what I have painted…
…the wall that I have painted…
You (do) like the wall that I have painted.
He (does like) likes the wall that I have painted.
Does he like the wall that I have painted?

I am talking with him.
Am I talking with him?
Who am I talking with?
…who I am talking with…
…the woman who I am talking with…

She (does like) likes the wall that I have painted.
The woman who I am talking with (does like) likes the wall that I have painted.
Does the woman who I am talking with like the wall that I have painted?


…that the woman who I am talking with (does like) likes the wall that I have painted…
You (do) think that the woman who I am talking with (does like) likes the wall that I have painted.
Do you think that the woman who I am talking with (does like) likes the wall that I have painted?


You are saying that.
Are you saying that?
that = what
What are you saying?
…what you are saying…
I don’t know what you are saying.

You are saying that.
Are you saying that?
Why are you saying that?

Why are you saying what you are saying?
…why you are saying what you are saying…
I don’t know why you are saying what you are saying.

and, or, but, because…

…what you are saying…
I (do) understand what you are saying.
…that I (do) understand what you are saying…
…if I (do) understand what you are saying…
I don’t know if I (do) understand what you are saying.

…what you are saying…
…the things that you are saying…

I don’t know if I (do) understand the things that you are saying.

I don’t know why you are saying what you are saying and I don’t know if I understand the things that you are saying.


This doesn’t make sense.
They don’t make sense.
The things that you are saying don’t make sense.
…that the things that you are saying don’t make sense…
I think that the things that you are saying don’t make sense.

I don’t know why you are saying what you are saying and I don’t know if I understand the things that you are saying but I think that the things that you are saying don’t make sense.



I don’t know what I would say to a 3-year-old child. 

I can make a complex sentence.

…that I can make a complex sentence…

…if I can make a complex sentence…

I don’t know if she can make a complex sentence.

I don’t know 
what I would say to a 3-year-old child 
and 
I don’t know 
if she can make a complex sentence.


I am 3 years old.

She is a 3-year-old child.




We have built a cupboard.
Have we built a cupboard?
cupboard = what kind of cupboard
What kind of cupboard have we built?
…what kind of cupboard we have built…
You (do) know what kind of cupboard we have built.
Do you know what kind of cupboard we have built?
He (does know) knows what kind of cupboard we have built.
Does he know what kind of cupboard we have built?


I don’t know what I would say to a 3-year-old child. 
He doesn’t know what he would say to a 3-year-old child.
Doesn’t he know what he would say to a 3-year-old child?
he = who
Who doesn’t know what they would say to a 3-year-old child?
…who doesn’t know what they would say to a 3-year-old child…



He (does know) knows what kind of cupboard we have built.
He doesn’t know what kind of cupboard we have built.

Who doesn’t know what they would say to a 3-year-old child doesn’t know what kind of cupboard we have built.


He doesn’t know what kind of cupboard we have built.


you / te, ti

yous / ti
you all = y’all / ti
you guys / ti


He doesn’t know what kind of cupboard we have built.


I am speaking with him.
Am I speaking with him?
him = who
Who am I speaking with?
…who I am speaking with…

Who I am speaking with doesn’t know what kind of cupboard we have built.


Who I was speaking with didn’t know what kind of cupboard we had built.


We have built a cupboard.
A cupboard has been built.



He will be here.
…that he will be here…
I (do) know that he will be here.

I (did know) knew that he would be here.



…that he will be here…
He (does say) says that he will be here.

He (did say) said that he would be here.


“I will be here.”
He (did say) said that he would be there.


“You should be here.”
He said that you should have been here.

He said that I should have been here.



“I am going to be here.”

He said that he was going to be there.






“You should be here.”
He said that you should be here.




I am 50.
Am I 50?
50 = how old
How old am I?
…how old I am…

…that I am 50…
You (do) think that I am 50.
Do you think that I am 50?
50 = how old
How old do you think that I am?


Who do you think (that) I am?





This street is a hundred meters long.
Is this street a hundred meters long?
a hundred meters long = how long
How long is this street?

…that this street is a hundred meters long…
You (do) think that this street is a hundred meters long.
Do you think that this street is a hundred meters long?
a hundred meters long = how long
How long do you think (that) this street is?



Am I talking with him?
him = who
Who am I talking with?

How long is this street?
…how long this street is…
You don’t know how long this street is.
…that you don’t know how long this street is…
…the fact that you don’t know how long this street is…


This is interesting.

The fact that you don’t know how long this street is is interesting.



x2(a-b) = y3(b-a)




He said that that that that that man said was wrong.




You don’t know how long this street is.

You didn’t know how long this street was.


…the fact that you don’t know how long this street is…

…the fact that you didn’t know how long this street  was…

This is interesting.


The fact that you don’t know how long this street is is interesting.

The fact that you didn’t know how long this street was is interesting.


The fact that you didn’t know how long this street was was interesting.





This I find interesting. - Ha a tárgyat a mondat elejére viszed, az lehetséges, de régies/nyomatékos. Csak akkor használd, ha direkt így akarod hangsúlyozni.)


I find this interesting.



I find it interesting that you didn’t know how long this street is.


I like it. - Szeretem. (Tárgyas ragozás. - kell tárgy.)
I like. - Szeretek. (Alanyi ragozás - nem kell tárgy.)





I can already speak English.

I know the English language.


I can speak English.

I could speak English.

Could I speak English?

English = which language

Which language could I speak?

…which language I could speak…

I don’t know which language I could speak.


I could speak English.

I could have spoken English.

We could have spoken English.

Could we have spoken English?

English = which language

Which language could we have spoken?



We are speaking in English.

We have spoken in English.

We could have spoken in English.

We have been speaking in English.

We could have been speaking in English.

Could we have been speaking in English?





We have eaten. - Ettünk (egyet).

We have been eating. - Ettünk (idáig).


We have spoken. - Beszéltünk (egyet). (Elmondtuk, amit akartunk.)

We have been speaking. - Beszéltünk (idáig). (Lejárt az időnk.)


I have eaten a sandwich. - Megettem egy szendvicset.

I have been eating a sandwich. - Idáig ettem egy szendvicset.






say - (ki)mond

tell - (meg)mond



speak - beszél

talk - beszél






You (do) arrive at 9.

Do you arrive at 9?

at 9 = when

When do you arrive?

…when you (do) arrive…


I will go home when you arrive.

that = if

when = if

…if you (do) arrive…

I will go home if you arrive.

If you arrive, I will go home.



I will go home if you arrive.

You will go home if I arrive.

Will you go home if I arrive?

if I arrive = when

When will you go home?




I would go home if you (did arrive) arrived.

You would go home if I (did arrive) arrived.

Would you go home if I arrived?



I would have gone home if you had arrived.

You would have gone home if I had arrived.

Would you have gone home if I had arrived?


If I had arrived, you would have gone home.
Had I arrived, you would have gone home.


If you had arrived, I would have gone home.
Had you arrived, I would have gone home.




You are talking about it.
Are you talking about it?
it = what
What are you talking about?


RÉGIES (KIRÁLYIAS)!!!
about it = about what

About what are you talking?
RÉGIES!!!




I must go. - Biztos, hogy megyek. Muszáj mennem.
I mustn’t go. - Kizárt, hogy megyek. Tilos mennem.

I needn’t go. - Nem szükséges mennem. Nem muszáj mennem.

I (do) need to go. - Szükséges mennem.

I don’t need to go. - Nem szükséges, hogy menjek.



I needn’t have gone. - Nem lett volna szükség arra, hogy menjek.

I didn’t need to go. - Szükségtelen volt mennem.



I don’t have to go. - Nem kell mennem.
I didn’t have to go. - Nem kellett mennem.




They (do) have to do it. - Nekik ezt meg kell csinálniuk.
They would have to do it. - Nekik ezt meg kellene csinálniuk. (Az lenne, hogy nekik ez a feladatuk.)

They should do it. - Nekik ezt meg kellene csinálniuk.


They should have to do it. - Az kellene, hogy legyen a feladatuk, hogy ezt megcsinálják.




They (do) have to do it. - Nekik az van (kiróva), hogy ezt megtegyék. / Ezt nekik meg kell tenniük.

Do they have to do it? - Nekik ezt meg kell tenniük?




I have done it. - Have I done it?

I (do) have a dog. - Do I have a dog?

I (do) have to do it. - Do I have to do it?





I (do) have a dog. - Van kutyám. (Birtoklok egy kutyát.)

I will have a dog. - Lesz kutyám. (Birtokolni fogok egy kutyát.)

I would have a dog. - Lenne kutyám. (Birtokolnék egy kutyát.)

I would have had a dog. - Lett volna kutyám. (Birtokoltam volna egy kutyát.





I know that you will be here. - Tudom, hogy itt leszel.

I knew that you would be here. - Tudtam, hogy itt leszel. / Tudtam, hogy később itt lennél. / Tudtam, hogy később itt levél.


Then we would go home. And then we would read a book. And then we would go to sleep.

Aztán hazamenénk. Aztán elolvasánk egy könyvet. Majd elmenénk aludni.




I have said it. - Én ezt megmondtam.

I might have said it. - Lehet, hogy ezt mondtam.

Might I have said it? - Lehet, hogy ezt mondtam?

it = what

What might I have said? - Mit mondhattam?

…what I might have said… - …amit mondhattam… …hogy mit mondhattam…

I don’t know what I might have said. - Nem tudom, mit mondhattam.

…what I would say… - …hogy mit mondanék…

…what I should say… - …hogy mit kellene mondanom…

…what I could say… - …hogy mit mondhatnék…

I don’t know what I could say. - Nem tudom, hogy mit mondhatnék.

I don’t know what I might have said. - Nem tudom, mit mondhattam.

You are angry. - Mérges vagy.

…that you are angry…

I don’t like that you are angry.

I don’t know what I might have said but I don’t like that you are angry. - Nem tudom, hogy mit mondhattam, de nem tetszik, hogy mérges vagy.


I don’t know what she might have said.


You are speaking with her.

You have been speaking with her.

Have you been speaking with her?

her = who

Who have you been speaking with?

…who you have been speaking with…

…the colleague who you have been speaking with…

I don’t know what the colleague who you have been speaking with might have said. - Nem tudom, hogy (az) a kolléga, akivel idáig beszélgettél, mit mondhatott.


…the fact that you are angry…

I don’t know what the colleague who you have been speaking with might have said but I don’t like the fact that you are angry.



I am swimming.

I have been swimming. - Idáig úsztam.

I had been swimming. - Időben odáig úsztam.

I had been swimming by 9.

I had been swimming by the time you arrived.





I got to 20 miles.




I was swimming for 2 years. - Két éven keresztül úsztam. (Akkor)

I have been swimming for 2 years. - Két éven keresztül úsztam. (Idáig)

I had been swimming for 2 years. - Két éven keresztül úsztam. (Annakelőtte.)

I used to be swimming. - Régen folyamatosan úsztam.

I used to swim. - Régen mindig úsztam.



He laughs. - Ő nevet.

He is always laughing. - Ő állandóan nevet.




You are reading the book.
Are you reading the book?
reading = what doing, doing what
What are you doing with the book?


You are sleeping.
Are you sleeping?
sleeping = doing what
What are you doing?
…what you are doing…
I don’t know what you are doing.
I don’t care what you are doing.



You have eaten.
Have you eaten?
eaten = done what, what done
What have you done?
…what you have done…
I don’t know what you have done
I don’t care what you have done.


I know what you have done.

I know what you did last summer



You are reading a good book in the library.

Are you reading a good book in the library?

a good book = what kind of book

What kind of book are you reading in the library?

…what kind of book you are reading in the library…

I don’t care what kind of book you are reading in the library.

a good book = what

in the library = where

Where are you reading a good book?

…where you are reading a good book…

I don’t care where you are reading a good book.

reading = doing what

you = who


…that you are reading a good book in the library…

…if you are reading a good book in the library…



He has practiced a kick a thousand times.
Has he practiced a kick a thousand times?
he = who
Who has practiced a kick a thousand times?
…who has practiced a kick a thousand times…
…the man who has practiced a kick a thousand times…


He has practiced a thousand kicks.
…the man who has practiced a thousand kicks…


I am afraid of him.

I am not afraid of the man who has practiced a thousand kicks. I am afraid of the man who has practiced one kick a thousand times.


because of + főnév

because + mondat

I am happy because of you.

I am happy because you are here

I am afraid of him.

I am afraid that you are here.

I am afraid of the fact that you are here.



I am going to say it. - Én ezt (már) el fogom mondani.

Am I going to say it?

it = what

What am I going to say?

…what I am going to say…

You don’t know what I am going to say.


You didn’t know what I was going to say.

I was going to. - Úgy volt, hogy. (Akartam én…)

I was going to buy flowers. - Úgy volt, hogy veszek majd virágot. (Akartam én virágot venni.)

I was going to say that. - Úgy volt, hogy azt fogom mondani. (Én is ezt akartam mondani.)




You (do) have to go home. - Haza kell menned. (most)

You will have to go home. - Haza kell majd akkor menned.



I am going to say that. - Oda tart a helyzet, hogy azt mondom. Azt fogom mondani.

Ennek a jövő ideje:

I will be going to say that. - Majd akkor oda fog tartani a helyzet, hogy azt mondom. (Sosem fogsz találkozni ilyennel, de nyelvtanilag helyes.)






